
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los   enfermos y 
desvalidos.  

 
Steve Miller, Melissa Becali, 
Mark Francesi, Christopher 
Francesi, Maureen Francis, 
Port Sally Burgardt, Dan Poir-
ier, Jess Rice, Glen Giveheart, 
Refugio Millan, Agustina Cor-
tez, Carlos Valenzuela,  Jose 
Anaya, Yolanda Cervantes, 
Carol Ortega, Jair Valencia, , 
Carol Pascoe, Joseph & Katie 
Freeno, Janis Moylan, Emily 
and Porter McKnight, Dominic 
Carinally, Rick Barretta, Justo 
Tapia, Juanita Gheno 
 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE  

LA  MISA 

Sat, Jan. 31 

5pm: Matthew Righetti   

7pm: Mass for the People 

Sun, Feb. 1 

9am: Joe Matos + 

12pm: Mass for the People 

Tues, Feb. 3 

12pm: Pedro Flores + 

Wed, Feb. 4 

9am: Ma. Guadalupe Zamora + 

Thurs, Feb. 5 

12pm: Fr. Mario Valencia 

Fri. Feb. 6 

9am: Robert & Lisa Ingham 

Sat, Feb. 7 

5pm: The 8 Ernst Grandchildren  

7pm: Mass for the People 

 Sun, Feb. 8 

9am: Barbara Bardella  + 

 12pm: Mass for the People 

 

         

1st Collection 

$ 2,870.50 

 

Church in Latin America 

$ 1,595.00 

 

Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia.  

       Dios los  bendiga! 

 

Weekly Collections:  
January 25,  2026 

Recollection day with the Blessed Sacrament 
  Friday, February 6th following the 9:00 AM 
mass. Benediction at 8:00pm. All are invited to spend 
some quality time with our Lord.  If you are interested in 
be a Custodian for our Lord for 1-Hour please contact Ann 

Hill at 707-331-2068 or dochill@sonic.net 
Dia de Recogimiento con el Santísimo 

 Viernes 6 de febrero después de misa de 9:00am. Bendición 
con el Santísimo a las 8:00pm. Adoradores Nocturnos comienzan a 
las 6:00pm, seguido por la Hora Santa Comunitaria. Si te gustaría 
ser custodio del Santísimo por una hora, por favor ponte en contacto 
con Ann Hill al 707-331-2068 o a través de dochill@sonic.net    
Todos estamos invitados a  pasar  tiempo de calidad con  Nuestro  
Señor.  

Lectors 
 

Sat. Feb. 7 Joanne Rice  
       & Steve Stedman 
Sun. Feb. 8 Kathy Taylor 
     & Michelle Swenson 
 
  Eucharist Ministers 
 
5:00pm Nancy Stedman 
9:00am Ann Hill,  & 
Donna Fore. 
 

Lectores  
 

Sab. Feb. 7 Armando Álvarez 

   & Lidu Ruiz 

Dom. Feb. Adolfo Membrila 

       & Julia Carranza 

 

       Ministros de Eucaristía 

 

7:00pm: Maria Camacho 

12:00pm Rosario Cortez, Ale-
jandra & Miguel Velazquez 

Mandatory Meeting 
 To all parents with children in catechism: We remind you 
that on February 4 and 5 there will be a mandatory formation class 
with Father Mario at 6:30 p.m. in the parish hall.  

Reunion Mandatoria 
 A todos los padres de familia con hijos en la catequesis: 
Les recordamos que los próximos 4 y 5 de febrero se 
llevará a cabo la clase de formación obligatoria con el 
Padre Mario, a las 6:30 p.m., en el salón parroquial.  

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


 

2026 Calendar Is Now Open 
 For those interested in scheduling a Mass for a loved one, 
or if you wish to reserve a Mass for a special event, our 2026 calen-
dar is now open. Please call the parish office to schedule your Mass.  

                  Calendario 2026 Abierto  
 Para aquellos interesados en programar una misa para un 
ser querido, o si desean reservar una misa para un evento 
especial, nuestro calendario 2026 ya esta abierto. Por favor 
de llamar a la  oficina parroquial para agendar su misa.  

St. Sebastian’s Registration Form  
Forma de Registro Parroquia de San Sebastian 

 
Name / Nombre: ________________________________ Address / Dirección: _____________________________________ 
 
Phone # / Numero de Teléfono: _______________________Email / Correo Electrónico: ____________________________ 
 

I would like to receive monthly collection envelopes / Me gustaria recibir sobrecitos mensuales para la colecta 
Yes / Si                No  / No 

Our Lady of Lourdes 
 On February 11, the Catholic Church celebrates 
the liturgical memorial of Our Lady of Lourdes, recalling a 
series of 18 appearances that the Blessed Virgin Mary 
made to a 14-year-old French peasant girl, Saint Bernadette 
Soubirous.  The Marian apparitions began Feb. 11, 1858, 
ended July 16 that year and received the local bishop's ap-
proval after a four-year inquiry. Coming soon after the 
1854 dogmatic definition of her Immaculate Conception, 
the Virgin Mary's appearances at Lourdes turned the town 
into a popular travel destination. Thousands of people say their med-
ical conditions have been cured through pilgrimage, prayer and the 
water flowing from a spring to which Bernadette was directed by the 
Blessed Virgin. Experts have verified 69 cases of miraculous healing 
at Lourdes since 1862. on the Feast of the Annunciation when Ber-
nadette visited the grotto, she saw the lady, she kept asking to know 
her identity. Finally, the woman folded her hands, looked up and 
said: “I am the Immaculate Conception.” Bernadette saw the Blessed 
Virgin Mary two more times in 1858: on the Wednesday after East-
er, and on the feast of Our Lady of Mount Carmel. In 1862, the local 
bishop declared the apparitions worthy of belief. www.ewtn.com 

Nuestra Señora de Lourdes 
 El 11 de febrero, la Iglesia Católica celebra 
la memoria litúrgica de Nuestra Señora de Lourdes, 
en memoria de las 18 apariciones que la Santísima Virgen 
María tuvo a una campesina francesa de 14 años, Santa Ber-
nadette Soubirous. Las apariciones marianas comenzaron el 
11 de febrero de 1858, finalizaron el 16 de julio de ese mis-
mo año y recibieron la aprobación del obispo local tras cua-
tro años de investigación. Poco después de la definición dog-
mática de su Inmaculada Concepción en 1854, las aparicio-

nes de la Virgen María en Lourdes convirtieron la ciudad en un popu-
lar destino turístico. Miles de personas afirman haber curado sus 
afecciones gracias a la peregrinación, la oración y el agua que brota 
de un manantial al que Bernadette fue dirigida por la Santísima Vir-
gen. Los expertos han verificado 69 casos de curaciones milagrosas 
en Lourdes desde 1862. En la festividad de la Anunciación, cuando 
Bernadette visitó la gruta, vio a la Virgen y preguntó insistentemente 
por su identidad. Finalmente, la mujer juntó las manos, miró hacia 
arriba y dijo: «Soy la Inmaculada Concepción». Bernadette vio a la 
Santísima Virgen María dos veces más en 1858: el miércoles después 
de Pascua y en la festividad de Nuestra Señora del Carmen. En 1862, 
el obispo local declaró las apariciones dignas de fe. www.ewtn.com 

The Presentation of the Lord  
 The Presentation of the Lord, popu-
larly known as ‘Candlemas,’ traditionally con-
cludes the celebration of Christmas. It com-
memorates the presentation of Jesus in the 
Temple forty days after his birth, an occasion 

when offerings were made and the mother was ritually purified. Sim-
eon’s prophecy referred to Jesus as ‘a light to enlighten the pagans’, 
summing up the Christmas theme of light coming into the darkness, 
but also points towards the Paschal Mystery, for He was ‘destined to 
be a sign that is rejected.’ “In the mysterious encounter between Sim-
eon and Mary, the Old and New Testaments are joined. Together the 
aging prophet and the young mother give thanks for this Light which 
has kept the darkness from prevailing. It is the Light which shines in 
the heart of human life: Christ, the Savior and Redeemer of the 
world, ‘a light for revelation to the Gentiles and for the glory of his 
people Israel.’ – St. John Paul II  

La Presentación del Señor  
              La Presentación del Señor, conocida popularmente como 
“Candelaria”, tradicionalmente cierra la celebración de la Navidad. 
Conmemora la presentación de Jesús en el Templo a los cuarenta días 
de su nacimiento, ocasión en la que se realizaban ofrendas y se pu-
rificaba ritualmente a la madre. La profecía de Simeón se refiere a 
Jesús como “una luz para iluminar a los paganos”, resumiendo el 
tema navideño de la luz que entra en las tinieblas, pero también apun-
ta hacia el Misterio Pascual, porque Él estaba “destinado a ser un 
signo de rechazo”. “En el misterioso encuentro entre Simeón y     
María, se unen el Antiguo y el Nuevo Testamento. Juntos, el anciano 
profeta y la joven madre dan gracias por esta Luz que ha impedido 
que prevalezcan las tinieblas. Es la Luz que brilla en el corazón de la 
vida humana: Cristo, Salvador y Redentor del mundo, 'luz para rev-
elación a los gentiles y para gloria de su pueblo Israel'”.  – San Juan 
Pablo II 


